RIS B e 145 5 980 daa i) 8 Adlagd)
Hybridity in Conference Interpreting: A Journey of Adaptation
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Abstract

Linguistic mediation is undergoing profound transformations due to rapid
developments in artificial intelligence technologies and automated text
processing. Innovationsinthe field, such as Neural Machine Translation (NMT),
Automatic Speech Recognition (ASR), and Computer Assisted Translation
and Computer Assisted Interpretation (CAT-CAI), have induced new forms
of interaction between translators, interpreters and technological systems.
By reviewing how simultaneous interpretation adapt to developments in the
labor market and to technological innovation through hybridization, this study
aims to prove that the use of modern technology and artificial intelligence
in this field is nothing but the unfolding of new forms of hybridity, in space
and partnership this time. This new change contributes to the flourishing
of simultaneous interpretation, that may develop into an augmented
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interpretation that meets the era’s requirements for accuracy, speed, depth
and analysis. This is even more true at a time where discussion fora are no
longer a playground for improvisation and eloquence but have turned into
a space for delivering pre-prepared speeches at tremendous speed due to
time constraints, which further complicates the already challenging task of
simultaneous interpretation.
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1. « L'aspect cognitif de 'interprétation et le stress encouru pendant le processus, rendent
ce métier 'un des plus difficiles qui sollicite un énorme effort intellectuel. »
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In my own recent research, | have shown that even an individual’'s emotional state can
alter brainwave patterns when processing the meaning of a sentence. Our brains (and
thus our thoughts and mental processes) are never without emotional context, as other
neuroscientists have also pointed out.
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In other words, these representations or approximations of meaning give LLMs
impressive functional performance, but this does not mean they have meaning in the
same way humans do.
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